
Andruckschablonen 
(Edelstahl)
Plantillas de impresión  
(acero inoxidable)
Pochoirs pour empreinte  
(acier inoxydable)

Printers 
jetStamp® 1025

Single-Pack
Order-No. 1037 240-000

Compatibility

Application template  
(stainless steel)
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www.reiner.de | Phone: +49 7723 657-0 | Email: kennzeichnung@reiner.de

DE  Verwenden Sie den mitgelieferten Schraubenzieher, um die vorhandene 
Grundplatte von den 4 Schrauben zu lösen.

EN  Remove the present base plate by turning out the 4 screws with the enclosed 
screwdriver.

FR  Retirer la plaque de base existante sur 4 vis à l‘aide du tournevis fourni.
ES  Retirar la placa base existente con el destornillador suministrado en  

4 tornillos.

DE  Befestigen Sie die neue Grundplatte mithilfe der mitgelieferten Schrauben an 
den entsprechenden Stellen.

EN Attach the new base plate with the 4 screws.
FR Fixer la nouvelle plaque de base avec 4 vis.
ES Fijar la nueva placa base con 4 tornillos.

Einmalige Vorbereitung / One-time preparation
Préparation unique / Preparación de una vez

Schablone einlegen und wechseln / Inserting and exchanging the template
Insérer et remplacer le pochoir / Insertar y cambiar plantilla

DE Legen Sie die gewünschte Schablone auf die platzierte Grundplatte.
EN Inserting the desired template.
FR Insérer le pochoir souhaité.
ES Insertar la plantilla deseada.

DE  Verschieben Sie die Schablone nach links, indem Sie leichten Druck auf die 
Platte ausüben, bis die Schablone einrastet.

EN  Push the template to the left by pressing slightly on the plate. The template 
will latch.

FR  Glisser le pochoir vers la gauche avec une légère pression sur la plaque. Le 
pochoir s‘enclenche.

ES  Desplazar la plantilla hacia la izquierda presionando ligeramente la placa. 
La plantilla encaja.

DE  Für Schablonenwechsel: Schieben Sie die Schablone durch leichten Druck 
auf die Platte nach rechts. Dadurch wird die Schablone freigegeben und kann 
ausgetauscht werden.

EN  To exchange the template, exchanged the template to the right by pressing 
slightly on the plate. The template can be replaced.

FR  Remplacement du pochoir : Glisser le pochoir vers la droite avec une légère 
pression sur la plaque. Le pochoir peut être remplacé.

ES  Cambio de plantilla: Desplazar la plantilla hacia la derecha presionando 
ligeramente la placa. Se puede cambiar la plantilla.


